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FUNERAL CHANTING

NAMO TASSA BHAGAVATO ARAHATO SAMMA-SAMBUDDHASSA (X3)
REVERENCE TO HIM, THE GRACIOUS ONE, THE WORTHY ONE, THE PERFECT SAMBUDDHA

Ti-SARANA
THE THREE REFUGES

Buddham saranam gacchami
I go to the Buddha for refuge

Dhammarh saranarm gacchami
I go to the Dhamma for refuge

Sangham saranam gacchami
I go to the Sangha for refuge
Dutiyam-pi Buddhar saranam gacchami

For a second time I go to the Buddha for refuge

Dutiyam-pi Dhammam saranarh gacchami
For a second time I go to the Dhamma for refuge

Dutiyam-pi Sangharh saranarm gacchami
For a second time I go to the Sangha for refuge
Tatiyam-pi Buddham saranam gacchami

For a third time I go to the Buddha for refuge

Tatiyam-pi dhammarm saranam gacchami
For a third time I go to the Dhamma for refuge

Tatiyam-pi sanghar saranam gacchami
For a third time I go to the Sangha for refuge
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PANCA-SIKKHAPADANI
FivE TRAINING RULES

Panatipata veramani-sikkhapadam samadiyami.
I undertake the training rule of refraining from killing living creatures.

Adinnadana veramani-sikkhapadam samadiyami.
I undertake the training rule of refraining from taking what has not been
given.

Kamesu-micchacara veramani-sikkhapadam samadiyami.
I undertake the training rule of refraining from sexual misconduct.

Musavada veramani-sikkhapadam samadiyami.
I undertake the training rule of refraining from false speech.

Sura-meraya-majja-pamadatthana veramani-sikkhapadam samadiyami.
I undertake the training rule of refraining from liquor, wines, or intoxicants which
cause heedlessness.

Imani panca-sikkhapadani samadiyami (x3).
I undertake these five training rules.

Sapuu! SApHU! SADHU!

BUDDHA-GUNA-VANDANA
W ORSHIPPING THE VIRTUES OF THE BUDDHA

Iti pi so Bhagava Araham Samma-sambuddho,
Such is he, the Gracious One, the Worthy One, the Perfect Sambuddha,

vijja-carana-sampanno Sugato lokavidi,
the one endowed with understanding and good conduct, the Fortunate One, the one
who understands the worlds,

anuttaro purisa-damma-sarathi,
the unsurpassed guide for those people who need taming,

Sattha deva-manussanam Buddho Bhagava ti.
the Teacher of gods and men, the Buddha, the Gracious One.
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DHAMMA-GUNA-VANDANA
WORSHIPPING THE VIRTUES OF THE DHAMMA

Svakkhato Bhagavata Dhammo, sanditthiko, akaliko,
The Dhamma has been well-proclaimed by the Gracious One, it is visible, not subject to
time,

ehipassiko, opanayiko, paccattam veditabbo viniiahi ti.
inviting inspection, onward leading, and can be understood by the wise for themselves.

SANGHA-GUNA-VANDANA
WORSHIPPING THE VIRTUES OF THE SANGHA

Su-patipanno Bhagavato savaka-sangho,
The Gracious One’s Sangha of disciples are good in their practice,

Uju-patipanno Bhagavato savaka-sangho,
the Gracious One’s Sangha of disciples are straight in their practice,

naya-patipanno Bhagavato savaka-sangho,
the Gracious One’s Sangha of disciples are systematic in their practice,

samici-patipanno Bhagavato savaka-sangho,
the Gracious One’s Sangha of disciples are correct in their practice,

yad-idarm cattari purisa-yugani attha purisa-puggala,
that is to say, the four pairs of persons, the eight individual persons,

esa Bhagavato savaka-sangho,
this is the Gracious One’s Sangha of disciples,

ahuneyyo, pahuneyyo, dakkhineyyo, afijali-karaniyo,
they are worthy of offerings, of hospitality, of gifts, and of reverential salutation,

anuttaram puiifiakkhettam lokassa ti.
they are an unsurpassed field of merit for the world.
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MARANANUSSATI
RECOLLECTION OF DEATH

Pavatadipatulyaya, ~ sayusantatiya khayam,
By comparing a lamp in a breeze, ~ with the destruction of the life continuum,

paripamaya sampassar, ~ bhavaye maranassatim.
through seeing oneself as similar to others, ~ one should develop mindfulness of
death.

Maha-sampatti-sampatta ~ yatha satta mata idha,
Just as people who have attained great good fortune here have died,

tatha aham marissami ~ maranam mama hessati.
in the same way will I die ~ death is (surely) coming to me.

Uppattiya sahevedam ~ maranam agatam sada,
Indeed death always comes along with that which has arisen,

maranatthaya okasam ~ vadhako viya esati.
it is like a murderer who is seeking an opportunity to kill.

Isakarh anivattam tam ~ satatam gamanussukam,
° This life is slowly, without turning back, continually, eagerly,

jivitam udaya attham ~ suriyo viya dhavati.
going its way, it rises and falls ~ just as the sun runs its course (and sets).

Vijju-bubbula-ussava, ~ jala-raji parikkhayam,
(Like) lightning, a bubble, dew, ~ a line drawn on water, life (quickly goes to)
destruction,

ghatako vari-putassa ~ sabbattha pi avariyo.
like an executioner in regard to his rival ~ (death) can never be constrained.

Suyasatthama-puiiiiddhi ~ buddhi-vuddht Jina-dvayam,
Even the two kinds of Victors, who are famous, strong, meritorious, powerful, and
of great intelligence,

ghatesi maranam Khippam, ~ ka tu madisake katha?
were quickly slaughtered by death, ~ so what to say about one like me?

Paccayanaii-ca vekalya ~ bahi-rajjhattupaddava,
When conditions fail ~ there are internal and external adversities,

maramorarm nimesa pi ~ maramano anukkhanan-ti.
dying at each and every moment I will die in less (time) than a blink of an eye.
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METTA BHAVANA
THE DEVELOPMENT OF FRIENDLINESS MEDITATION

Attipamaya sabbesarn ~ sattanam sukha-kamatam,
In a similar way to oneself, all ~ beings desire happiness,

passitva kamato mettam ~ sabba-sattesu bhavaye.
having seen that one should gradually develop friendliness towards all beings.

Sukhi bhaveyyam niddukkho, ~ aham niccam, aham viya
May I constantly be happy, free from suffering, and like myself

hita ca me sukhi hontu, ~ majjhatta catha verino.
may my benefactors be happy, ~ neutral persons, and foes also.

Imamhi gamakkhettamhi, ~ satta hontu sukhi sada,
In this village, and its surrounding fields, ~ may beings always be happy,

tato parafi-ca rajjesu, ~ cakka-valesu jantuno.
and those in other countries, ~ and people throughout the universe.

Samanta cakka-valesu ~ sattanantesu panino,
° Throughout the entire universe ~ may the countless beings, creatures,

sukhino puggala bhiita ~ atta-bhavagata siyum,
persons, and bhiitas, who have attained individuality, be happy,

tatha itthi puma ceva ~ ariya anariya pi ca,
and so too (all) women, men, ~ noble ones, and also ignoble ones,

deva nara apayattha, ~ tatha dasa-disasu cati.
gods, humans, and fallen creatures, ~ and likewise (all beings) in the ten directions.

ANUMODANA
REJOICING

Akasattha ca bhummattha ~ deva naga mahiddhika,
May those powerful gods and nagas stationed in the sky or on the earth,

puiifiam tam anumoditva ~ ciram rakkhantu sasanarn!

having rejoiced in this merit protect the teaching for a long time!

Akasattha ca bhummattha ~ deva naga mahiddhika,
May those powerful gods and nagas stationed in the sky or on the earth,
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puiifiam tam anumoditva ~ cirarmh rakkhantu desanarn!
having rejoiced in this merit protect the preaching for a long time!

Akasattha ca bhummattha ~ deva naga mahiddhika,
May those powerful gods and nagas stationed in the sky or on the earth,

puiifiarh tam anumoditva ~ cirarmn rakkhantu mam paran!-ti
having rejoiced in this merit protect me and others for a long time!

PUNNANUMODANA
DEDICATION OF MERITS

Idam me fiatinam hotu, ~ sukhita hontu fiatayo! (x 3)
May this (merit) go to my relatives, ~ may my relatives be happy!

Idam me fatinam hotu, ~ sukhita hontu natayo! (x 3)
May this (merit) go to my relatives, ~ may my relatives be happy!

Idam me fiatinam hotu, ~ sukhita hontu fiatayo! (x 3)
May this (merit) go to my relatives, ~ may my relatives be happy!

PATTHANA
ASPIRATION

Imina puiifia-kammena ~ ma me bala-samagamo,
By this meritorious deed may I not come across fools,

Satarm samagamo hotu ~ yava nibbana-pattiya.
May I come across the wise until I have attained nibbana.

Sapuu! SApHU! SADHU!



